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Jeg troer nu, at man har i saa Henseende? 
undladt at tage tilbørligt Hensyn til den lov- 
givende Magt, og derfor kan jeg saa godt for- 
staae, at de, som ere indviklede i disse For- 
holdsregler, maae have den Betragningsrnaade 
at det er Noget, - som den lovgivende Magt 

ikke kan have at bestille med; thi ellers er 
jeg overbeviist om, at disse ærede Herrer ikke 
vilde have begaaet Noget, hvorved de vilde 
forgaae sig mod den lovgivende Magts Ret. 
Det er altsaa ganske naturligt, at det ærede 
Medlem for Kjøbenhavns 7 de Valgkreds (Casse)» 
maa være en principiel Modstander af den 
Paastand, jeg gjør gjældende, idet han har 
været en af de Institsministres der have gi- 
vet deres Underskrift paa kongelige Forordnin- 
gers om, hvorledes Fundatserne skulle omgjøres. 
Jeg sskal dog endnu nævne, at der har været 
et Kongebud om, at der skal indsendes aarlige 
Negnskabsopgjorelser for de vedkommende Stif- 
telser. Nu spørger jeg: hvad var naturligere, 
efterat Grundloven var given, end at Regje- 
ringen havde ladet den lovgivende Magt faae 
et Jndblik i disse Stiftelsers Oeconorni? 
Hvad var naturligere, end at disse Niinistre 
havde søgt at gjennemføre Grundlovens Be- 

· stemmelser med Hensyn til disse Stiftelser? 
Dette er jo imidlertid aldeles ikke skeet. Man 
-har ladet blive den bestaaende Tilstand af 
disse store Midler, som man meget lavt kan 
anslaae for Valløs Vedkommende til næsten 
11 Millioner og for den anden Stiftelses 
Vedkommende, nemlig Vemmetofte, til noget 
over 6 Millioner, saaledes at dissesMidler 
ikke ere blevne anvendte overeensstemmende med 
Grundlovens Bud, men til enkelte begunstigede 
Classer her i Landet, uagtet det i Grund- 
loven hedder, at enhver i Lovgivningen til Lidet, 
Titel og-Rang knyttet Forret skal være hævet. 
Hvem er det, som kan nyde Godt deraf? Det 
er kun de, som henhøre til Adelen og for den 
ene Stiftelses Vedkommende til de 3 høieste 
Rangclassen Man har altsaa ladet denne 
grundlovstridige Tilstand vedblive at bestaae, 
og det er en af Grundene, hvorfor jeg tid- 
ligere har bragt denne Sag paa Bane. Den 
er forøvrigt bragt paa Bane før af Andre 
end af mig; men det er min Mening, at den 
Slags Sager ikke« maa opgives, . og det er 

sikkert og vist, at, hvis jeg skal vedblive at 
være i Rigsdagen eet Aar endnu eller frem- 
deles i længere Tid, skal det være min Be- 
stræbelse at arbeide for, at der omsider maa 
blive lagt et saadant Baand paa Regjeringen, 
at den med Hensyn til disse betydelige Mid- 
ler vil gjennemføre Grundlovens Bud. 홢홢 
Jeg er iøvrigt paa Grund af min Helbreds- 
tilstand ikke istand til idag at levere denne 
videre Beviisførelse, men jeg skal, hvis der 
fremkommer Indsigelse imod, hvad jeg her har 
fremført, dog forbeholde mig at imødegaae disse. 

Casfex Efter det stærke Løfte, hvormed 
den ærede Rigsdagsmand, som» nu havde 
Ordet, endte sit Foredrag, om den fremtidige 
Virksomhed, som han vilde vedblive at udvikle 
med Hensyn til det, som er Gjenstand for 
Mindretallets 3 Forslagp troer jeg dog at 
kunne gaae ud fra den ganske sikkre Forud- 
sætning, at disse LEndringssorslag idag ville 
komme til at lide den samme Skæbne, 홢- 
홢홢홢홢 nemlig den, at blive forkastet, 홢홢홢 som de 
allerede leed i den foregaaende Samling og 
ligesom de eensartede Forslag i den næstfore- 
gaaende Samling« Det vilde ganske vist fra 
min Side være at gjøre Misbrug af det høie 
Things Tid og Opmærksomhed, hvis jeg vilde 
indlade mig paa at imodegaae de Yttringer, 
som ere fremkomne i det-Foredrag, som vi 
hørte af det ærede Medlem. Jeg siger 
neppe formeget -홢홢 jeg vil ret bede om, 
at man ikke lægger nogen skarp Mening 
i mine Udtryk «--- naar jeg udtaler, at de 
Betragtninger, som det ærede Medlem nu 
sremdrog, ere saadanne, at det vilde være ufor- 
svarligt af mig, for det høie Things Skyld, 
at gaae ind paa en Gjendrivelse af dem. For 
det Første indeholde de adskillige Betragtninger 
over nogle statsretlige Forhold; men disse 
trænge ikke til nogen Belysning, de ere for 
mig aldeles utvivlsomt ikke rigtige. Dernæst 
indeholde de, og det er noget ganske Nyt for 
mig, en Forklaring af Kongelovens Bestem- 
melser i enkelte Paragrapherz men hvad der 
derimod ikke var forklarligt for mig, er, hvor- 
ledes man i Grunden kunde faae en saadan 
Mening ud af disse Paragrapheu Der er 

kun een Fortolkningsmaade, som jeg kunde 


